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Central Park
a juggler upside down
in my watch crystal

Carl PATRICK

Viral 3:2

Dandelion Wind
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a mistle thrush
springs the telephone wire—
turquoise sea

Matthew PAUL

Montage April 12

Wing Beats
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blackbird song
the old cat retches
on the threshold

Matthew PAUL

Montage April 12

Wing Beats
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   coastal rain
sweeps the potato field—
   the lustre of crows

Matthew PAUL

Montage April 12

Wing Beats
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cumulonimbus
tumbling swallows

Matthew PAUL

Montage April 12

Wing Beats
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lifting mist…
a flock of knots fans out
across the creek

Matthew PAUL

Sailing 5

Presence 33
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limestone hills—
lamb and pheasant
nose to beak

Matthew PAUL

Montage April 12

Wing Beats
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sand martins lunge
upstream and downstream—
the silent barge

Matthew PAUL

Montage April 12

Wing Beats
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under the footbridge
two pigeons pluming
one another

Matthew PAUL

Montage April 12

Wing Beats
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where the estuary ends
and the ocean begins,
brent geese wheeling in

Matthew PAUL

Sailing 3

Wing Beats
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branch to branch
the bluejay
brightens rain

Bill PAULY

Montage August 9

Wind the Clock by Bittersweet
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horn wind
    moves the moon over
              the poet’s grave

Bill PAULY

Montage August 9

Wind the Clock by Bittersweet
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    noon
  swallows
his shadow

Bill PAULY

Montage August 9

Wind the Clock by Bittersweet
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silk stockings
    rustle
on thistledown

Bill PAULY

Montage August 9

Wind the Clock by Bittersweet
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son, the doublemoon’s
dancing in our pond and sky:
let’s go

Bill PAULY

Montage August 9

Wind the Clock by Bittersweet
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still night
apple fall
miles away

Bill PAULY

Montage August 9

Wind the Clock by Bittersweet
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the old man
  awakened by
    east moving shade

Bill PAULY

Montage August 9

Wind the Clock by Bittersweet
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a pig’s memory
it leads to colours
of hesitant hills

Stanley PELTER

Sailing 5

Blithe Spirit 13:2
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buzzZ
slaP
buzz

Alan PIZZARELLI

Viral 1:3

The Haiku Anthology
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squinting
to read the sign
“optician”

Alan PIZZARELLI

Montage July 12
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go!
follow till it drops —
the clang of the bell

Robert Henry POULIN

Montage November 1
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In a Station of the Metro

    The apparition of these faces in the crowd;
Petals on a wet, black bough.

Ezra POUND

Fluence 2

Lustra 1916
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In a Station of the Metro

The apparition      of these faces      in the crowd:
Petals      on a wet, black bough.

Ezra POUND

Fluence 2

Poetry April 1913
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The apparition of these faces in the crowd:
        Petals on a wet, black bough.

Ezra POUND

Fluence 2

T. P.’s Weekly June 1913
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The apparition of these faces in the crowd:
       Petals, on a wet, black bough.

Ezra POUND

Fluence 2

Fortnightly Review 1914
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A stone lion.
The bravest little boy
pulls its tail.

Zivko PRODANOVIC

Montage November 1



haiku from THE Haiku FOUNDATION website 2009

THF source

original source

translator(s)

A strict teacher crying.
The children went off
to war.

Zivko PRODANOVIC

Montage November 1
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An insect on my shoe.
What a sudden new
friendship!

Zivko PRODANOVIC

Montage November 1
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At the pets’ clinic
dog and cat are saddly
watching each other.

Zivko PRODANOVIC

Montage November 1
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Beaten all over dog
is whining: it is so hard
to be human friend.

Zivko PRODANOVIC

Montage November 1
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Raven is screaming
damning the intruder.
Tank in the field.

Zivko PRODANOVIC

Montage November 1
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Watch hand
was pressed by years
and fell to the floor.

Zivko PRODANOVIC

Montage November 1
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Chokecherry ripeness—
beyond the bear’s gorging
white-cold hunger

Carol PURINGTON

Sailing 1
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Moon of Baby Bears
In the quiet-shadowed room
the children’s dreams

Carol PURINGTON

Sailing 1
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Our eyes
following the path through tall grass—
bear-bent

Carol PURINGTON

Sailing 1
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Spring thaw
bear prints
on the picnic table

Carol PURINGTON

Sailing 1


